GoD’S SIMPLE PLAN OF SALVATION

Introduction

| HOWAN 5:13 Naay sinorat sa koyo da mga naba para koyo amatangan amba koyo ag mga mag-isarig sa Onga
Diyos ba maki:ya biyag gidte wala arasan

| We are all sinners!

Roma 3:10 Makay pag nagkasorat amba, Wala iraya mataldeng, wala, kayno sai;

Roma 3:23 Panawen da boo ba mamanawen daet da- tayma sai ba adayo sa Diyos pag Tagaribri.

Roma 5:12 Da kadaetan ba semled sa paranawan panawen sa sai ka iraya da- anggat din da katayan panawen

sa konin daet ka panawen. Sa makay naba ba da boo iraya ba nagpangatay, panawen da boo iraya ba
magpamanawen daet.

We are all sinners!

Il Thereis a cost for that sin!

Roma 6:23 Panawen katayan da nagpatawtaw kadaetan, ngani da taboy Diyos ba biyag gidte wala arasan sa
kasaiyan sa laki Kiristo Hisos pag tamo Panginoon.

PINABAN-AW 21:8 Ngani sa mga bolalaen, sa mga nawed toloy mag-isarig sa Diyos, sa mga maki kapangemres
ka kasaiyan sa daet ka ispirito, sa mga amomono iraya, sa mga magpangalonya, sa mga marayawan, sa mga
magsamba sa nawed gidte Diyos, da- sa boo mga boslien ba kora ba batay sa dagat agbalangabang asopri,
naba da ikadarwa ka katayan.

I11 Christ died for our sins.



Roma 5:6 Panawen pag tamo ba mga makadaetan dapo da- wala dapo kaya ba natay laki Kiristo para sa tamo
da- para sa boo mga makadaetan, sa odas hinanda Diyos.

Roma 5:8 Ngani makay tiya nagpaban-aw Diyos da konin palayaw sa tamo: pag tamo ba makadaetan dapo
ba natay laki Kiristo para ngani- sa tamo.

ROMA 14:9 Panawen laki Kiristo ba natay da- nabiyag:gakay para iya da Panginoon mga nangatay da- mga
biyagan.

Roma 6:23 Panawen katayan da nagpatawtaw kadaetan, ngani da taboy Diyos ba biyag gidte wala arasan sa
kasaiyan sa laki Kiristo Hisos pag tamo Panginoon.

Christ died for sinners!

IV Salvation is a free gift, not by good works. You must take God’s
word for it, and trust Jesus alone!

DA MGA PANAWEN 4:12 Sa laki Hisos Kiristo ngani batay akitan da karibriyan, panawen sa ngato langit ba da
konin ngaran ngani da tinaboy Diyos sa karibriyan mga iraya.

IPISO 2:8-9 Panawen sa kapiyaanan remrem Diyos ba koyo naribri sa odas koyo mag-isarig sa laki Kiristo. Da
karibriyan naba ba nawed ibat sa koyo no nawed ba taboy Diyos. Naba ba nawed ibat sa koyo mga
pinanawen, kaya nawed abaya magpalakol sa sadiri da tawa man sa koyo.

TITO 3:5 tamo ba konin rinibri nawed ibat sa tamo mga piya ka panawen, no nawed ba panawen sa konin

kayawtean. Tamo ba konin inoyasan sa tamo bayo:wakay inonga da- tamo ba konin:nani binago ibat sa Ispirito
Banal.

V We must put our faith and trust in Christ in order to be saved.



Roma 4:24 no nawed ba para din sa tamo. Tamo ba rinemrem din Diyos tamo mataldeng panawen sa tamo
mag-isarig sa konin, pag bomiyag:gakay sa laki Hisos tamo Panginoon ibat sa mga nangatay.

Roma 10:9-10,13 No batay sinistigo komo bibi amba laki Hisos da Panginoon, no kawo batay mag-isarig boo
poso amba iya ba biniyag:gakay Diyos, ba kawo batay naribri. Panawen no mag-isarig da iraya sa konin poso,
iya ba pinakan kataldengan; no magsistigo da konin bibi ba iya ba nagkaribri. Panawen nagsabi Banal ka
Kasoratan amba, Batay naribri da iya mag-aringi sa ngaran Panginoon.

If you want to accept Jesus Christ as your Savior and receive forgiveness from God, here is
prayer you can pray. Saying this prayer or any other prayer will not save you. It is only trusting
in Jesus Christ that can provide forgiveness of sins. This prayer is simply a way to express to
God your faith in Him and thank Him for providing for your forgiveness.

"Lord,

I know that | am a sinner. | know that | deserve the consequences of my sin, which is
death and hell. However, | am trusting in Jesus Christ as my Savior. | believe that His
death and resurrection provided for my forgiveness. | trust in Jesus and Jesus alone as my
personal Lord and Savior. Thank you Lord, for saving me and forgiving me! Amen!"*
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